
WOOD collection BOIS - 2021



2021

. . .



4 5

The roots:
1976 POVE DEL GRAPPA - Caminetti Montegrappa was founded in this town located at the foot 
of Monte Grappa, in north-eastern Italy more than 40 years ago. These are the origins of a story 
that tells the history of a constantly evolving company which is deeply rooted in the national and 
European markets thanks to a wide range of products.

Its nourishment:
MADE IN ITALY KNOW-HOW - The products are made entirely in Italy, thus guaranteeing the 
highest level of quality, which is the meaning of ‘MADE IN ITALY’. Before being sold, every single 
product undergoes a series of stringent quality tests at the TESTINGS AND TRIALS LABORATORY 
of the company: they are analysed and tested by highly qualified professionals using
state-of- the-art instruments. 

Its solidity:
TECHNOLOGICAL EVOLUTION - Service is the basis of a forward-looking enterprise that today 
is proud of having a wide range of certified appliances, which are able to substitute or integrate 
domestic air or water heating systems, ensuring the best efficiency and durability while being 
user- and eco-friendly.

Les racines:
1976. POVE DEL GRAPPA. C’est dans ce village de la région de Vénise, aux pieds du Monte 
Grappa, que Caminetti Montegrappa a débuté son activité : C’est en puisant dans ses racines et 
ses origines depuis 40 ans, qu’elle a su être en constante évolution et s’implanter sur le marché 
européen grâce à une vaste gamme de produits.

L’élément vital:
SAVOIR FAIRE MADE IN ITALY. La production, réalisée intégralement Italie,  garantie le plus haut 
niveau de qualité selon les normes du véritable MADE IN ITALY. Avant le mise sur le marché, 
chaque produit est soumis à de sévères contrôles de qualité dans son propre LABORATOIRE 
D’ESSAIS, analysé et testé par des techniciens hautement spécialisés à l’aide d’instruments de 
premier ordre.

La solidité:
EVOLUTION TECHNOLOGIQUE. Comme structure portante d’une entreprise projetée vers l’avenir et 
qui propose aujourd’hui une vaste gamme d’appareils certifiés, capables de pouvoir remplacer 
ou compléter les installations domestiques de chauffage (air et hydro), en garantissant un 
maximum d’efficacité par une facilité d’utilisation, une grande durabilité et un haut rendement 
avec un très faible impact environnemental.
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CERTIFICATION DES PRODUITS

Les appareils Caminetti Montegrappa sont jugés par des organismes indépendants qui les évaluent 
selon les strictes lois européennes, qui certifient le rendement élevé et les faibles émissions, comme 
exigé par différentes législations nationales et régionales.

PRODUCT CERTIFICATIONS

All Caminetti Montegrappa appliances undergo the evaluation of independent institutes that 
examine their structural features, efficiency and emissions levels according to the strictest 
European standards, as requested by national and regional regulations. 

La directive Ecodesign spécifique les modes d’application de la directive 2009/125/CE du Parlement et du 
Conseil européen concernant les critères de conception éco-compatible  pour les appareils de chauffage à 
biomasse. l’objectif est de  améliorer les performances environnementales des nouveaux générateurs de 
chaleur à biomasse, et donc, depuis son entrée en vigueur, pourront être commercialisés uniquement les 
appareils qui respectent les exigences d’efficacité et d’émissions établies. Cette norme sera obligatoire 
et devra être appliquée par chacun des États membres de l’Union Européenne à partir de:
- 1er janvier 2020 pour les chaudières à biomasse (Règlement UE 1025/1189);
- 1er janvier 2022 pour les appareils domestiques à biomasse: poêles, foyers, inserts et cuisinières
   (Règlement UA 2015/1185).

The Ecodesign directive specifies the methods of application of European Directive 2009/125/CE regarding 
the criteria for the sustainable development of biomass heating appliances. The main goal is to improve 
the performance of the new biomass heating generators in terms of sustainability; this is the reason why, 
from its coming into force, only those appliances complying with the requested efficiency and emission 
levels will be put into the market. 
The regulation will be compulsory and will be applied by each EU Member State from: 
- January 1st, 2020 for biomass boilers (EU Regulation EU 2015/1189);
- January 1st, 2022 biomass domestic heating appliances: stoves, fireplaces, and cookers
   (EU Regulation EU  2015/1185).

CERTIFICATIONS D’ENTREPRISE

En vue d’une amélioration continue de ses processus, Caminetti Montegrappa a été certifié UNI EN ISO 
14001:2004 e OHSAS 18001:2007, en confirmant la sensibilité et l’attention de l’entreprise vers les aspects 
de protection de l’environnement et vers la santé et la sécurité au lieu de travail.

COMPANY CERTIFICATIONS

With a view to constantly improving its procedures, Caminetti Montegrappa has obtained the UNI EN ISO 
14001:2004 and the OHSAS 18001:2007 certifications, showing its interest and sensitivity towards the 
environmental aspects, security and health in the working place. 

2020 2022CERTIFICAZIONI CERTIFICATIONS

EN 13229EN 13229
Norme européenne de référence

pour foyers et inserts
European reference standard for inserts and fireplaces

Marque de conformité aux normes 
européennes

European standards conformity mark

EN 13240EN 13240
Norme européenne de référence

pour poêles à bois
European reference standard for wood stoves

EN 303.5EN 303.5
Norme européenne de référence

pour chaudières à combustibles solides
European reference standard for solid fuel boilers



Foyer à bois	
Wood fireplace

Foyer à bois - Hydro
Wood fireplace - Water heating

LA PLATEFORME INTELLIGENTE - SMART PLATFORM 

MINIMAL 01ESSENTIAL 01

ESSENTIAL 02

ESSENTIAL 03

ESSENTIAL 06

Light 01
12,0 kW

cadres en acier verni
painted steel surrounds

cadres en acier verni
painted steel surrounds

cadres en acier verni
painted steel surrounds

cadres en acier verni
painted steel surrounds

cadres en marbre
marble surrounds

cadres en marbre
marble surrounds

cadres en marbre
marble surrounds

cadres en marbre
marble surrounds

FRAME 01CINA

STONE 03

STONE 06

STONE 02 VENGHÈ 02 FRAME 02

FRAME 03

FRAME 06

STONE 01

MINIMAL 02

MINIMAL 03

MINIMAL 06

Light 02N
13,0 kW

Light 02V
14,5 kW

CM P02
10,5 kW

LIGHT 03
10,5 kW

ESSENTIAL 80L

cadre en acier verni
painted steel surrounds

cadre en marbre
marble surrounds

VENGHÈ 80L

Light 80
21,4 - 27,3 kW

Light 06N
15,0 kW

Light 06V
15,0 kW
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PISA BIELLATRE/T FERRARA

AMALFI/M VENGHÈ

cadres en marbre - marble surrounds

cadres en marbre - marble surrounds

SPAZIO
CON PANCA

SPAZIO RUSTICO
CON PANCA

RUSTICOLOGICO

cadres en marbre - marble surrounds

SLIDE CON PANCABASIC SLIDE

TECH 3
13,0 kW

MB NUOVOTRIO  PLUS 60
11,0 kW

MB MEGAFIRE N
MB MEGAFIRE V
13,5 kW

Foyer à bois - Wood fireplace

CM P05N
11,0 kW

CM P05V
11,0 kW

cadres en marbre - marble surrounds

BK 02F
11,0 kW

TK 03F
7,5 kW

Poêle à bois - Wood stove

LH11V
9,4 kW

NOIR XW

habillages en acier verni
painted steel claddings

TILE XW ALPINA XWEVOCA XW

habillages en faïence
majolica claddings

LH
9,0 kW
12,0 kW

Insert à bois - Wood insert

Bravo 65
6,0 kW

Bravo 75
8,5 kW

Compact 70S
7,5 kW

Compact 80S
8,0 kW

new product

new product
new product
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LIGHT 01
convection naturelle
natural convection

puissance
output 13,9 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 12,0 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen 0,065 %

rendement
efficiency 86,0 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 3,30 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 8,10 g/s

température des fumées
flue gas temperature 256 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 12  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 180  mm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 18 / l 18x18 cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 4  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts 2 x Ø 15  cm

poids net
net weight 191 kg

poids avec emballage
weight with packaging 206 kg

LIGHT 01
Foyer à bois avec un style moderne, porte entièrement en vitrocéramique avec poignée de verrouillage, ouverture guillotine pour faciliter 
le nettoyage du foyer. Chambre de combustion revêtue du matériau réfractaire de forte épaisseur type CMtech® dans la partie supérieure, 
le Catalyseur-Diffuseur de flamme est en CMtech®2, réfractaire céramique. Le foyer peut être équipé avec deux kits optionnels pour la 
distribution de l’air chaud dans la maison, soit en version à convection naturelle, soit en version ventilée. 

Modern fireplace with a door made entirely of ceramic glass, with locking handle, guillotine opening and tilt function for easy cleaning of 
the glass. Combustion chamber coated with a very thick CMtech® type refractory material in the upper part, the flame catalyst-diffuser 
is made of CMtech®2, ceramic refractory. The fireplace can be equipped with two optional kits for distributing hot air in the house, either 
in a natural convection version or in a forced convection version.

≥ 35* cm hauteur sole foyère avec kit de canalisation air forcé
≥ 35* cm hearth height with forced air channelling kit

*

+ ++
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LIGHT 02 
Foyer à bois avec un style moderne, porte entièrement en vitrocéramique avec poignée de verrouillage, 
ouverture guillotine pour faciliter le nettoyage du foyer. Chambre de combustion revêtue du matériau 
réfractaire de forte épaisseur type CMtech® dans la partie supérieure, le Catalyseur-Diffuseur de 
flamme est en CMtech®2, réfractaire céramique. Le foyer peut être équipé avec deux kits optionnels 
pour la distribution de l’air chaud dans la maison, soit en version à convection naturelle, soit en version 
ventilée. 

Modern fireplace, characterized by the width of the door. The door is made entirely of ceramic glass, 
with a locking handle, guillotine opening and tilt function for easy cleaning of the glass. Combustion 
chamber coated with a very thick CMtech® type refractory material in the upper part, the flame 
catalyst-diffuser is made of CMtech®2, ceramic refractory. The fireplace can be equipped with two 
optional kits for distributing hot air in the house, either in a natural convection version or in a forced 
convection version.

LIGHT 02N
bois à convection naturelle wood 
natural convection

LIGHT 02V
bois ventilé
forced convection

LIGHT 02N
convection naturelle
natural convection

LIGHT 02V
ventilé

forced convection
puissance
output 15,6 17,0 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 13,0 14,5 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen 0,086 0,0812 %

rendement
efficiency 83,0 85,2 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 3,50 4,00 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 11,5 13,5 g/s

température des fumées
flue gas temperature 214 187 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 12 12  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 200 Ø 200  mm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 20 / l 20x20 Ø 20 / l 20x20 cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 4 4  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts 2 x Ø 15 2 x Ø 15  cm

poids net
net weight 246 263 kg

poids avec emballage
weight with packaging 267 286 kg

+ +++ ++

EN 13229
LES CERTIFICATIONS OBTENUES - THE CERTIFICATIONS ACHIEVED

2022
EN 13229

LES CERTIFICATIONS OBTENUES - THE CERTIFICATIONS ACHIEVED

2022
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LIGHT 01 6204004500

LIGHT 02N 6204009000

LIGHT 02V 6205009000
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LIGHT 03
convection naturelle
natural convection

puissance
output 12,7 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 10,5 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen 0,098 %

rendement
efficiency 82,5 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 3,00 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 10,10 g/s

température des fumées
flue gas temperature 253 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 11  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 180  mm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 18 / l 18x18 cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 4  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts 2 x Ø 15  cm

poids net
net weight 200 kg

poids avec emballage
weight with packaging 215 kg

LIGHT 03
Foyer à bois avec un style moderne, porte entièrement en vitrocéramique avec poignée de verrouillage, ouverture guillotine pour faciliter 
le nettoyage du foyer. Chambre de combustion revêtue du matériau réfractaire de forte épaisseur type CMtech® dans la partie supérieure, 
le Catalyseur-Diffuseur de flamme est en CMtech®2, réfractaire céramique. Le foyer peut être équipé avec deux kits optionnels pour la 
distribution de l’air chaud dans la maison, soit en version à convection naturelle, soit en version ventilée. 

Modern fireplace characterized by it’s large vertical door, made entirely of ceramic glass. This has a locking handle, guillotine opening 
and tilt function for easy cleaning of the glass. Combustion chamber coated with a very thick CMtech® type refractory material in the 
upper part, the flame catalyst-diffuser is made of CMtech®2, ceramic refractory. The fireplace can be equipped with two optional kits for 
distributing hot air in the house, either in a natural convection version or in a forced convection version.

*

≥ 35* cm hauteur sole foyère avec kit de canalisation air forcé
≥ 35* cm hearth height with forced air channelling kit

≥ 35* cm hauteur sole foyère dans la version ventilé
≥ 35* cm hearth height with forced convection version

Foyer à bois avec un style minimaliste, avec porte horizontale «extralarge»  entièrement en vitrocéramique avec poignée de 
verrouillage, ouverture guillotine pour faciliter le nettoyage du foyer. Chambre de combustion revêtue du matériau réfractaire de 
forte épaisseur type CMtech® dans la partie supérieure, le Catalyseur-Diffuseur de flamme est en CMtech®2, réfractaire céramique. 
Le foyer peut être équipé avec deux kits optionnels pour la distribution de l’air chaud dans la maison, soit en version à convection 
naturelle, soit en version ventilée. 

Minimalist fireplace, characterized by it’s extra-wide door, made entirely of glass.This Ceramic glass door has a locking handle and guillotine-
opening and tilt function for easy cleaning of the glass.  Combustion chamber coated with a very thick CMtech® type refractory material in 
the upper part, the flame catalyst-diffuser is made of CMtech®2, ceramic refractory. The fireplace can be equipped with two optional kits for 
distributing hot air in the house, either in a natural convection version or in a forced convection version.

LIGHT 06N
convection naturelle
natural convection

LIGHT 06V
ventilé

forced convection
puissance
output 18,1 17,5 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 15,0 15,0 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen 0,052 0,052 %

rendement
efficiency 82,5 85,5 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 4,4 4,2 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 15,5 14,7 g/s

température des fumées
flue gas temperature 242 196 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 12 12  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 250 Ø 250  mm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 25 / l 25x25 Ø 25 / l 25x25 cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 5 5  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts 2 x Ø 15 2 x Ø 15  cm

poids net
net weight 289 306 kg

poids avec emballage
weight with packaging 316 335 kg

+ +++ ++ + ++

LIGHT 06 

LIGHT 06V
a legna ad aria calda ventilata
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EN 13229
LES CERTIFICATIONS OBTENUES - THE CERTIFICATIONS ACHIEVED

2022
EN 13229

LES CERTIFICATIONS OBTENUES - THE CERTIFICATIONS ACHIEVED

2022

LIGHT 03 6204004800

LIGHT 06N 6204009400

LIGHT 06V 6205009400
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LIGHT 80-21 LIGHT 80-27

puissance
output 13,9 - 27,8 17,7- 34,9 kW
puissance certifiée
nominal thermal output 21,4 27,3 kW
puissance rendue à l’environnement
heat output transferred to the installation room 8,8 12,0 kW
puissance à l’eau
heat output transferred to water 12,6 15,3 kW
émission CO
CO emission at 13% oxygen 0,06 0,10 %
rendement
efficiency 83,3 85,3 %
pression maximale d’exercise
maximum operating pressure 1,5 1,5 bar
consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 6,25 8,0 kg/h
débit massique des fumées
flue gas mass flow 17,9 17,3 g/s
température des fumées
flue gas temperature 227 244 °C
tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 12 12  Pa
conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 250 Ø 250  mm
section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 25 / l 25x25 Ø 25 / l 25x25 cm
hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 5 5  m
conduits d’entrée d’air
air inlet ducts Ø 12 / l 10x10 Ø 12 / l 10x10  cm
poids net
net weight 308 308 kg
poids avec emballage
weight with packaging 326 326 kg

LIGHT 80
Foyer à bois hydro et au style moderne, est conçu pour diffuser la chaleur via un chauffage central à eau. Porte avec forme 
rectangulaire, avec vitrocéramique; ouverture escamotable et battante pour un facile nettoyage. Chambre de combustion 
revêtue en CMtech®, un béton réfractaire de forte épaisseur. Accessoires optionnels pour vase d’expansion ouvert ou fermé.

Wood burning fireplace for water heating with a modern flair. Marked by the rectangular form of its door, completely made of 
ceramic glass; vertical sliding opening and upwards opening for easier cleaning. Combustion chamber CMtech®, a very thick 
refractory material. The accessories for open and closed expansion vessel are available on request. 

≥ 30* cm hauteur sole foyère avec kit pour vase d’expansion ouvert
≥ 30* cm hearth height with open expansion vase kit

1" f

1" f

1" f

1" f

(f) = femelle - female
(m) = mâle - male

+ ++ + ++

CM P02
Foyer à bois avec un style contemporaine, avec sa porte en vitrocéramique entourée d’un cadre en acier verni et équipée 
d’une poignée en acier inox. La porte s’ouvre en guillotine afin de faciliter     le nettoyage du foyer. Chambre de combustion 
revêtue en CMtech®2, réfractaire céramique, équipé de Catalyseur-Diffuseur de flamme et sole foyère en fonte. Livrable 
dans les versions à air de convection naturelle ou ventilée. 

Contemporary fireplace, marked by a wide door with painted steel frame and ceramic glass. Guillotine door for easy 
opening and tilt function for easy cleaning. Combustion chamber lined with CMtech®2, ceramic refractory, equipped with 
flame catalyst-diffuser and cast iron lined hearth. Available in versions with natural or forced air convection.

EN 13229
LES CERTIFICATIONS OBTENUES - THE CERTIFICATIONS ACHIEVED

CM P02
convection naturelle
natural convection

CM P02
ventilé

forced convection
puissance
output 6,5 - 13,0 6,8 - 13,6 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 10,0 10,5 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen ≤ 0,12 ≤ 0,10 %

rendement
efficiency ≥ 78,0 ≥ 80,0 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 2,70 2,73 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 12,90 12,80 g/s

température des fumées
flue gas temperature 211 181 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 13 12  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 200 Ø 200  mm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 20 / l 20x20 Ø 20 / l 20x20 cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 4 4  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts 2 x Ø 12 2 x Ø 12  cm

poids net
net weight 215 217 kg

poids avec emballage
weight with packaging 239 241 kg
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EN 13229
LES CERTIFICATIONS OBTENUES - THE CERTIFICATIONS ACHIEVED

2022

LIGHT 80-21 6206005700

LIGHT 80-27 6206005800

CM P02 nat. 6204003300

CM P02 ven. 6205003300
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CMP 05N
convection naturelle
natural convection

CMP 05V
ventilé

forced convection
puissance
output 14,3 12,9 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 11,0 11,0 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen 0,052 0,052 %

rendement
efficiency 77,0 85,4 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 2,51 2,28 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 12,7 10,1 g/s

température des fumées
flue gas temperature 256 188 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 12 12  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 180 Ø 180  mm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 18 / l 18x18 Ø 18 / l 18x18 cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 4 4  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts 2 x Ø 12 2 x Ø 12  cm

poids net
net weight 234 237 kg

poids avec emballage
weight with packaging 257 260 kg

CM P05
Foyer à bois avec vision de la flamme sur deux côtés, grâce à sa vitre d’angle. Sa porte en vitrocéramique est entourée d’un 
cadre en acier verni et équipée d’une poignée en acier inox. La porte s’ouvre en guillotine afin de faciliter le nettoyage du 
foyer. Chambre de combustion revêtue en CMtech®2, réfractaire céramique, équipé de Catalyseur-Diffuseur de flamme et 
sole foyère en fonte. Livrable dans les versions à air de convection naturelle ou ventilée

Fireplace with a view of the flames on two sides, without interruptions, thanks to the one-piece corner glass. It is marked by the corner door 
with frame in painted steel; open/close sliding mechanism with stainless steel handle and guillotine mechanism for easy cleaning. Inner 
lining of the combustion chamber and flame distributor-catalyser made of CMtech®2, refractory ceramic, and cast iron hearth. Natural 
and forced convection air versions are available. 
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TECH 3
convection naturelle
natural convection

puissance
output 8,4 - 16,9 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 13,0 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen ≤ 0,10 %

rendement
efficiency ≥ 80,0 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 3,70 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 12,1 g/s

température des fumées
flue gas temperature 245 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 12  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 250  mm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 25 / l 25x25 cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue Si diamètre reduit à Ø 20 cm, hauteur minimum 6 m - with Ø 20 cm pipe reducer min height 6 m  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts 2 x Ø 15  cm

poids net
net weight 232 kg

poids avec emballage
weight with packaging 257 kg

TECH 3
Foyer à bois avec porte à trois côtés pour une ample vision de la flamme. Porte verticale  entièrement en vitrocéramique 
avec poignée de verrouillage, ouverture guillotine pour faciliter le nettoyage du foyer. Chambre de combustion revêtue du 
matériau réfractaire de forte épaisseur type CMtech®. Le foyer peut être équipé avec deux kits optionnels pour la distribution 
de l’air chaud dans la maison, soit en version à convection naturelle, soit en version ventilée. 

Wood-burning fireplace with three-sided door for a wide view of the flame. Vertical door entirely in glass ceramic with 
locking handle, guillotine opening for easy cleaning of the fireplace. Combustion chamber coated with a very thick refractory 
material such as CMtech®. The fireplace can be equipped with two optional kits for distributing hot air in the house, either 
in a natural convection version or in a forced convection version. 

*

≥ 35* cm hauteur sole foyère avec kit de canalisation air forcé
≥ 35* cm hearth height with forced air channelling kit
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convection naturelle
natural convection

ventilé
forced convection

puissance
output 7,1 - 14,3 7,1 - 14,3 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 11,0 11,0 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen ≤ 0,12 ≤ 0,20 %

rendement
efficiency ≥ 79,6 ≥ 79,5 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 3,00 3,31 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 13,18 16,16 g/s

température des fumées
flue gas temperature 250 207,9 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 12 10,8  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 180 Ø 180  mm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 18 / l 18x18 Ø 18 / l 18x18 cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 4 4  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts 2 x Ø 12 2 x Ø 12  cm

poids net
net weight 194 196 kg

poids avec emballage
weight with packaging 215 217 kg

MB NUOVO TRIO PLUS 60
Foyer à bois traditionnel avec porte prismatique à trois côtés en vitrocéramique entourée d’un cadre acier verni. La porte 
s’ouvre en guillotine à l’aide de sa poignée de verrouillage. Chambre de combustion revêtue en CMtech®2, réfractaire 
céramique, équipé de Catalyseur-Diffuseur de flamme et sole foyère en fonte. Livrable dans les versions à air de convection 
naturelle ou ventilée.

Traditional wood-burning fireplace with panoramic, three-sided glass-ceramic door surrounded by a painted steel frame. 
The door opens as a guillotine using its thermally insulated locking handle, and tilts for easy cleaning. Combustion chamber 
lined with CMtech®2, ceramic refractory, equipped with flame catalyst-diffuser and cast iron hearth. Available in versions with 
natural or forced air convection.

EN 13229
LES CERTIFICATIONS OBTENUES - THE CERTIFICATIONS ACHIEVED

MB MEGAFIRE
Foyer à bois de style moderne avec porte carrée entièrement en vitrocéramique avec ouverture battante. Chambre de 
combustion revêtue en fonte, équipée de Catalyseur-Diffuseur de flamme en CMtech®2, réfractaire céramique. Livrable 
dans les versions à air de convection naturelle ou ventilée.

Modern fireplace with square, all glass, hinged door. Cast-iron lined combustion chamber, equipped with Catalyst-Flame Diffuser 
in CMtech®2, ceramic refractory. Available in natural or forced convection air versions.

MB MEGAFIRE N
convection naturelle
natural convection

MB MEGAFIRE V
ventilé

forced convection
puissance
output 16,3 15,5 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 13,5 13,5 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen 0,085 0,093 %

rendement
efficiency 82,8 86,9 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 3,91 3,75 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 11,4 10,3 g/s

température des fumées
flue gas temperature 238 196 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 12 12  Pa

conduit d’évacuation des fumées pour 
chauffage uniquement
flue exit pipe only for heating

Ø 200 / l 200x200 Ø 200 / l 200x200  mm

conduit d’évacuation des fumées obligatoire 
pour la cuisson des aliments
flue exit pipe for heating and cooking food

Ø 250 / l 250x250 Ø 250 / l 250x250  mm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 5 5  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts 2 x Ø 150 2 x Ø 150  mm

poids net
net weight 332 334 kg

poids avec emballage
weight with packaging 353 355 kg

LES CERTIFICATIONS OBTENUES - THE CERTIFICATIONS ACHIEVED

EN 13229
2022
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new product

MB NUOVO TRIO 
PLUS 60 - NAT 6004002700

MB NUOVO TRIO 
PLUS 60 - VEN 6005002700

MB MEGAFIRE N 6004010500

MB MEGAFIRE V 6005010500
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ESSENTIAL
Discret et raffiné, ce cadre de finition allège la structure afin de mettre en évidence la flamme du foyer. Ce cadre est 
largement recommandé pour les ambiances design.

Refined simplicity is the key word for this surround: a minimal surround in black painted steel, ideal to highlight the flames. 
Perfect in modern decorative settings. 

ESSENTIAL 02

ESSENTIAL 01 ESSENTIAL 06

ESSENTIAL 80L

23

ESSENTIAL 01
LIGHT 01
caractéristiques techniques page 12
techinical features page 12

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 12,0 kW

ESSENTIAL 02

LIGHT 02N
caractéristiques techniques page 13
techinical features page 13

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 13,0 kW

LIGHT 02V
caractéristiques techniques page 13
techinical features page 13

foyer à bois ventilé
wood fireplace with a system of forced convection 14,5 kW

CM P02
caractéristiques techniques page 17
techinical features page 17

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 10,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control

10,5 kW

ESSENTIAL 03
LIGHT 03
caractéristiques techniques page 14
techinical features page 14

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 10,5 kW

ESSENTIAL 06

LIGHT 06N
caractéristiques techniques page 15
techinical features page 15

foyer à bois convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 15,0 kW

LIGHT 06V
caractéristiques techniques page 15
techinical features page 15

foyer à bois ventilé
wood fireplace with a system of forced convection 15,0 kW

ESSENTIAL 80L
LIGHT 80
caractéristiques techniques page 16
techinical features page 16

foyer à bois hydraulique
wood fireplace for water heating

21,4 kW
27,3 kW

ESSENTIAL 03

essential 06 essential 80L

essential 02 essential 03

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site
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installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site
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installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site 
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installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation 

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site
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installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site
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MINIMAL 06

MINIMAL 02

MINIMAL 01

25

MINIMAL
Minimal est un cadre qui s’harmonise bien avec une décoration design. Le contraste entre le froid du métal et la chaleur du 
feu produit un grand effet esthétique. Dans sa simplicité, Minimal, réalisé en acier verni gris métallisé, fait ressortir tout foyer 
installé à l’intérieur.

Minimal is a surround that fits perfectly with a designer interior. The contrast between the coldness of the steel and the 
warmth of the fire creates a great aesthetic. The simple and minimal frame, with a grey, metallic finish, makes any fireplace 
stand out.

minimal 06

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation en coin 90°
90° corner installation

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

48

40
93

120

MINIMAL 03

minimal 02

minimal 03

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site
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MINIMAL 01
LIGHT 01
caractéristiques techniques page 12
techinical features page 12

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 12,0 kW

MINIMAL 02

LIGHT 02N
caractéristiques techniques page 13
techinical features page 13

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 13,0 kW

LIGHT 02V
caractéristiques techniques page 13
techinical features page 13

foyer à bois ventilé
wood fireplace with a system of forced convection 14,5 kW

CM P02
caractéristiques techniques page 17
techinical features page 17

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 10,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control

10,5 kW

MINIMAL 03
LIGHT 03
caractéristiques techniques page 14
techinical features page 14

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 10,5 kW

MINIMAL 06

LIGHT 06N
caractéristiques techniques page 15
techinical features page 15

foyer à bois convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 15,0 kW

LIGHT 06V
caractéristiques techniques page 15
techinical features page 15

foyer à bois ventilé
wood fireplace with a system of forced convection 15,0 kW

minimal 01
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STONE
Ce cadre unique en marbre jaune est un élément de décoration qui donnera une touche cossu à votre intérieur. L’association 
de la pierre d’aspect brut et de la flamme seront d’un très bel effet visuel. 

This unique marbled surround brings a plush touch to your interior. The combination of the rough stone surround and delicate 
flame makes a beautiful visual effect. 

STONE 06

STONE 01 STONE 02

STONE 03

27

stone 01

stone 03

stone 02

stone 06

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

STONE 01
LIGHT 01
caractéristiques techniques page 12
techinical features page 12

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 12,0 kW

STONE 02

LIGHT 02N
caractéristiques techniques page 13
techinical features page 13

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 13,0 kW

LIGHT 02V
caractéristiques techniques page 13
techinical features page 13

foyer à bois ventilé
wood fireplace with a system of forced convection 14,5 kW

CM P02
caractéristiques techniques page 17
techinical features page 17

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 10,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control

10,5 kW

STONE 03
LIGHT 03
caractéristiques techniques page 14
techinical features page 14

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 10,5 kW

STONE 06

LIGHT 06N
caractéristiques techniques page 15
techinical features page 15

foyer à bois convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 15,0 kW

LIGHT 06V
caractéristiques techniques page 15
techinical features page 15

foyer à bois ventilé
wood fireplace with a system of forced convection 15,0 kW
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FRAME 06

FRAME 02

29

FRAME
La combinaison de matériaux et couleurs qui caractérise le cadre Frame est entre les plus demandées et appréciées. Le 
cadre est réalisé en granite Nero Assoluto flambé et brossé, avec traitement de protection, tandis que l’encadrement extérieur 
est en Pietra di Vicenza brossée, avec traitement de protection.

The combination of materials and colours that characterizes the surround, makes this one of the most admired and requested; 
our best seller! The inner frame is in Nero Assoluto granite, flamed and brushed with a protective varnish; the outer frame is 
in Pietra di Vicenza, brushed with a protective varnids.

frame 01

frame 03

frame 02

frame 06

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

FRAME 01 FRAME 03

FRAME 01
LIGHT 01
caractéristiques techniques page 12
techinical features page 12

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 12,0 kW

FRAME 02

LIGHT 02N
caractéristiques techniques page 13
techinical features page 13

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 13,0 kW

LIGHT 02V
caractéristiques techniques page 13
techinical features page 13

foyer à bois ventilé
wood fireplace with a system of forced convection 14,5 kW

CM P02
caractéristiques techniques page 17
techinical features page 17

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 10,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control

10,5 kW

FRAME 03
LIGHT 03
caractéristiques techniques page 14
techinical features page 14

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 10,5 kW

FRAME 06

LIGHT 06N
caractéristiques techniques page 15
techinical features page 15

foyer à bois convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 15,0 kW

LIGHT 06V
caractéristiques techniques page 15
techinical features page 15

foyer à bois ventilé
wood fireplace with a system of forced convection 15,0 kW
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VENGHÈ 02 - VENGHÈ 80L

CINA

31

CINA

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

installation en coin 90°
90° corner installation

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

CINA
LIGHT 01
caractéristiques techniques page 12
techinical features page 12

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 12,0 kW

Encadrement linéaire de style classique, facilement insérable en différents typologies de décoration. Réalisé en marbre Rosa 
Asiago poli.

Linear surround with classic flair that can easily be placed in any decorative setting. Polished Rosa Asiago marble.

VENGHÈ
Cadre en pierre Venghé, avec structure similaire à celle du bois Wenghé: s’intègre facilement aux différents styles d’intérieurs. 
Sa couleur discrète et naturelle, donne automatiquement un aspect chaleureux à votre ambiance.

Surround in Venghè stone, which aesthetically recalls the African wood Wenge; its versatile look makes it apt to be placed in 
any decorative environment. The soft and natural colour of the polished Venghè stone with protective varnish conveys warmth 
to the setting it is located. 

VENGHÈ 02

LIGHT 02N
caractéristiques techniques page 13
techinical features page 13

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 13,0 kW

LIGHT 02V
caractéristiques techniques page 13
techinical features page 13

foyer à bois ventilé
wood fireplace with a system of forced convection 14,5 kW

CM P02
caractéristiques techniques page 17
techinical features page 17

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 10,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control

10,5 kW

VENGHÈ 80L
LIGHT 80
caractéristiques techniques page 16
techinical features page 16

foyer à bois hydraulique
wood fireplace for water heating

21,4 kW
27,3 kW

venghè 02

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

venghè 80L

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site
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LOGICO

33

LOGICO
Logico est un cadre de design minimaliste avec formes nettes, réalisé avec matériaux comme la pierre Venghé polie avec 
traitement de protection et le marbre Bianco Panna brossé avec traitement de protection.

Logico is a minimal and neat surround, made of Venghé stone dressed with protective varnish and marble Bianco Panna 
brushed with protective varnish. 

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

implantation d’angle avec vision latérale droite
corner installation with right-hand side vision

implantation d’angle avec vision latérale gauche
corner installation with left-hand side vision

CM P05 - SX

CM P05 - DX

LOGICO

CM P05N - SX
CM P05V - SX
caractéristiques techniques page 18
techinical features page 18

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control 11,0 kW

CM P05N - DX
CM P05V - DX
caractéristiques techniques page 18
techinical features page 18

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control

11,0 kW
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SPAZIO CON PANCA

SPAZIO

35

SPAZIO
Facilement insérable dans plusieurs contextes de décoration, ce cadre en angle est à la fois simple et raffiné. Il est réalisée en 
marbre Chiaro bouchardé avec sole et banc en marbre Rosa Asiago poli. Linteau et gros tiroir en bois plaqué, teinte cerisier 
claire.

Easily insertable into any decorative setting, this corner surround is both simple and refined. It is made with bush-hammered 
Chiaro marble, with a hearth and bench in polished Rosa Asiago marble. Large drawer in cherry coloured,veneered wood.

SPAZIO CON PANCA
Facilement insérable dans plusieurs contextes de décoration, ce cadre en angle est à la fois simple et raffiné. Il est réalisée en 
marbre Chiaro bouchardé avec sole et banc en marbre Rosa Asiago poli. Linteau et gros tiroir en bois plaqué, teinte cerisier 
claire.

Easily insertable in various decorative settings, this corner surround is both simple and refined. It is made of bush-hammered 
Chiaro marble with a polished Rosa Asiago marble hearth and bench. Large drawer in a light cherry wood veneer.

collocazione ad angolo aperto a sinistraCM P05 aperto SX collocazione ad angolo aperto a destraCM P05 aperto DX

collocazione ad angolo aperto a sinistraCM P05 aperto SX collocazione ad angolo aperto a destraCM P05 aperto DX

SPAZIO

CM P05N - SX
CM P05V - SX
caractéristiques techniques page 18
techinical features page 18

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control 11,0 kW

CM P05N - DX
CM P05V - DX
caractéristiques techniques page 18
techinical features page 18

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control

11,0 kW

SPAZIO
CON PANCA

CM P05N - SX
CM P05V - SX
caractéristiques techniques page 18
techinical features page 18

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control 11,0 kW

CM P05N - DX
CM P05V - DX
caractéristiques techniques page 18
techinical features page 18

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control

11,0 kW
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RUSTICO CON PANCA

RUSTICO

37

RUSTICO
Cadre avec des lignes simples et finition traditionnelle. Réalisé en briques de marbre Travertino Rosato, brossé avec traitement 
de protection et fugues grises. Plan en marbre Rouge Asiago poli, linteau en bois de sapin massif, teinte foncée.

Travertino Rosato marble bricks, with a grey finish and protective varnish, give this surround simple lines and a traditional 
finish. The top surround is in polished red Asiago marble, with a dark, solid Fir lintel.

RUSTICO CON PANCA
Cadre avec des lignes simples et finition traditionnelle. Réalisé en briques de marbre Travertino Rosato, brossé avec traitement 
de protection et fugues grises. Plan et banc en marbre Rouge Asiago poli, linteau et gros tiroir en bois de sapin massif, teinte 
foncée.

Surround with simple lines and a traditional finish, made from Travertino Rosato marble bricks, with a protected coating and 
grey joints. Raised-hearth and bench in polished red Asiago marble. Large drawer and lintel in dark coloured solid Fir.

implantation d’angle avec vision latérale gauche
corner installation with left-hand side vision

CM P05 - SX implantation d’angle avec vision latérale gauche
corner installation with left-hand side vision

CM P05 - DX

implantation d’angle avec vision latérale gauche
corner installation with left-hand side vision

CM P05 - SX implantation d’angle avec vision latérale gauche
corner installation with left-hand side vision

CM P05 - DX

RUSTICO

CM P05N - SX
CM P05V - SX
caractéristiques techniques page 18
techinical features page 18

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control 11,0 kW

CM P05N - DX
CM P05V - DX
caractéristiques techniques page 18
techinical features page 18

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control

11,0 kW

RUSTICO
CON PANCA

CM P05N - SX
CM P05V - SX
caractéristiques techniques page 18
techinical features page 18

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control 11,0 kW

CM P05N - DX
CM P05V - DX
caractéristiques techniques page 18
techinical features page 18

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control

11,0 kW
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AMALFI/M
Cadre de style contemporaine avec lignes souples. Réalisé en marbre claire bouchardé avec plan en marbre Jaune Or poli. 
Linteau en bois plaqué, teinte cerisier claire.

Modern surround with soft lines, made from bush-hammered marble with polished Golden Yellow marble top. Lintel in light 
cherry coloured wood veneer.

AMALFI/M

39

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

VENGHÈ
Cadre en pierre Venghé, avec structure similaire à celle du bois Wenghé: s’intègre facilement aux différents styles d’intérieurs. 
Sa couleur discrète et naturelle, donne automatiquement un aspect chaleureux à votre ambiance.

Venghé stone surround, which emulates African Wenge wood; it’s aesthetic easily integrates into many different interior styles. 
The soft and natural colour of the polished Venghè stone with protective varnish conveys warmth to the setting it is located. 

VENGHÈ

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation en coin 90°
90° corner installation

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

AMALFI/M

MB MEGAFIRE N
caractéristiques techniques page 21
techinical features page 21

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 13,5 kW

MB MEGAFIRE V
caractéristiques techniques page 21
techinical features page 21

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control 13,5 kW

VENGHÈ

MB MEGAFIRE N
caractéristiques techniques page 21
techinical features page 21

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 13,5 kW

MB MEGAFIRE V
caractéristiques techniques page 21
techinical features page 21

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control 13,5 kW
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SLIDE CON PANCA

BASIC SLIDE

41

BASIC
Cadre avec lignes sobres: socle en marbre Giallo Oro et Bianco Panna brossé avec traitement de protection.

Clean lines for this surround: raised-hearth in marble Giallo Oro and Bianco Panna brushed, dressed with a protective varnish.

SLIDE

SLIDE CON PANCA

Cadre en pierre Venghé polie et marbre Bianco Panna brossé, terminés avec traitement de protection. Le maximum de vision 
de la flamme de trois côtés, couplée avec la finesse des finitions de la pierre et du marbre.

Surround in polished Venghè stone and Bianco Panna marble, finished with a protective varnish. Giving a complete view of 
the flames along three sides, combined with the smoothness of the stone and marble finishing.

Un jeu de volumes, créé par la superposition de la pierre Venghé polie au marbre Bianco Panna brossé; les deux sont finis 
avec traitement de protection.

A game of volumes thanks to the overlapping of polished Venghè stone and brushed Bianco Panna marble, finished with a 
protective varnish. 

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

installation encastrée
“hole-in-the-wall” installation

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

installation de face avec coffrage
wall installation with site-built boxing

avec banquette reversible
with reversible bench

coffrage à réaliser lors de la pose 
boxing to build on site

BASIC
TECH 3
caractéristiques techniques page 19
techinical features page 19

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 13,0 kW

SLIDE
TECH 3
caractéristiques techniques page 19
techinical features page 19

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 13,0 kW

SLIDE
CON PANCA

TECH 3
caractéristiques techniques page 19
techinical features page 19

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 13,0 kW
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PISA

BIELLATRE/T

FERRARA

Cadre de style classique avec formes galbées. Réalisé en marbre Claire bouchardé. Plan en marbre Rosa Asiago poli. Linteau 
en bois plaqué, teinte cerisier claire.

A timeless surround with curved profiles. Bush-hammered Chiaro marble. Surface of the raised-hearth in polished Rosa 
Asiago marble. Lintel in Cherry veneer with teak finish. 

Cadre simple et classique réalisé avec un socle de marbre Asiago rouge. La poutre est en bois de cerisier plaqué. 

A simple, classic surround, made of light, biush-hammered marble, with a red Asiago marble base. The lintel is a veneered 
cherry wood.

Cadre traditionnel d’angle avec trois côtés. Réalisé en briques de marbre Travertino Rosato, brossé avec traitement de 
protection et fugues grises. Plan en marbre Rouge Asiago poli. Linteau en bois de sapin massif, teinte foncée.

Traditional corner surround with three sides, made with  brick-effect, Travertino Rosato marble, with grey joints. Sandblasted and 
treated with protective varnish. Raised-hearth in polished red Asiago marble. Pinewood lintel with mahogany finish. 

collocazione con lesena a paretelesena o quinta da eseguirsi sul posto collocazione ad angolo 90° collocazione ad incasso

collocazione ad angolo 90°

collocazione ad angolo 90° FERRARA

PISA BIELLATRE/T

43

PISA
MB NUOVO TRIO PLUS 60
caractéristiques techniques page 20
techinical features page 20

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control 11,0 kW

BIELLATRE/T
MB NUOVO TRIO PLUS 60
caractéristiques techniques page 20
techinical features page 20

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control 11,0 kW

FERRARA
MB NUOVO TRIO PLUS 60
caractéristiques techniques page 20
techinical features page 20

foyer à bois à convection naturelle
wood fireplace with a system of natural convection 11,0 kW

foyer à bois ventilé avec radiocommande
wood fireplace with a system of forced convection with remote control 11,0 kW
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convection naturelle
natural convection

puissance
output 13,0 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 11,0 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen 0,09 %

rendement
efficiency 84,4 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 3,7 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 8,2 g/s

température des fumées
flue gas temperature 254 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 11  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 20  cm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 20  cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 4  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts Ø 15  cm

poids net
net weight 269 kg

poids avec emballage
weight with packaging 289 kg

BK 02F
Foyer bois “double-face” à convection naturelle. La vision de la flamme est traversante des 
deux cotés du foyer. La porte d’accès au foyer est de type guillotine pour faciliter le nettoyage 
du foyer, constituée de vitrocéramique et  d’un cadre en acier verni, elle est également dotée 
d’une poignée de verrouillage. Le foyer est en acier forte épaisseur, la chambre de combustion 
et la sole foyère sont en céramique réfractaire.

“Double-sided” wood fireplace with natural convection. The view of the flame is clear from both 
sides of the fireplace. The fireplace access door is a guillotine type for easier cleaning, made 
of ceramic glass and a painted steel frame, it also has a locking handle. The firebox is made of 
thick steel, with the combustion chamber and the hearth floor made of fireproof stone.

+ ++
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TK 03F
Foyer à bois à convection naturelle avec porte à trois cotés pour une ample vision de la flamme.  
La porte d’accès au foyer est de type guillotine pour faciliter le nettoyage du foyer, constituée 
de vitrocéramique et  d’un cadre en acier verni, elle est également dotée d’une poignée de 
verrouillage. Le foyer est en acier forte épaisseur, la chambre de combustion et la sole foyère sont 
en céramique réfractaire.

Natural convection wood-burning fireplace with door on three sides for a wide view of the flame. 
The access door to the fireplace is of the guillotine type for easy cleaning, made of ceramic 
glass and with a painted steel frame. It is also equipped with a locking handle. The firebox is 
made of thick steel, the combustion chamber and the hearth floor are made of fireproof stone.
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convection naturelle
natural convection

puissance
output 8,8 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 7,5 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen 0,09 %

rendement
efficiency 85,2 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 2,7 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 7 g/s

température des fumées
flue gas temperature 221 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 11  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 18  cm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 18  cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 4  m

conduits d’entrée d’air
air inlet ducts Ø 15  cm

poids net
net weight 214 kg

poids avec emballage
weight with packaging 234 kg

+ ++
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COMPACT 70S - 80S
Inserts pour cheminée avec un style moderne, avec porte battente réversible entièrement en vitrocéramique. Disponibles en 
deux dimensions, 70 cm et 80 cm de largeur. Chambre de combustion revêtue en CMtech®2, réfractaire céramique, équipé 
de Catalyseur-Diffuseur de flamme et sole foyère en fonte. Des ensembles optionnels sont disponibles pour la ventilation d’air 
chaud et pour des facilitations d’installation..

Modern insert fireplaces with reversible hinged door, made entirely of ceramic glass. Available, in two sizes, 70 cm and 80 
cm wide. Combustion chamber lined with CMtech®2, fireproof stone, equipped with flame catalyst-diffuser and cast iron-
lined hearth. Ventilation and installation kits are available.

COMPACT 70S

COMPACT 80S

CO
M

PA
CT

 8
0S

COMPACT 70S COMPACT 80S

puissance
output 4,8 - 9,7 5,2 - 10,4 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 7,5 8,0 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen ≤ 0,21 ≤ 0,21 %

rendement
efficiency ≥ 75,5 ≥ 75,5 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 2,21 2,33 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 8,64 9,04 g/s

température des fumées
flue gas temperature 248,5 260,5 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 11 11  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 180 Ø 200  mm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 18 Ø 20 cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 3 3  m

poids net
net weight 102 120 kg

poids avec emballage
weight with packaging 112 130 kg

BRAVO
Inserts à bois en acier verni. Disponibles en deux dimensions, 65 cm et 75 cm de largeur. Chambre de combustion 
revêtue en CMtech®2, réfractaire céramique, sole foyère en fonte. Des kits optionnels sont disponibles pour la ventilation 
d’air et l’installation.

Wood inserts in painted steel. Available in two sizes, 65 cm and 75 cm wide. Combustion chamber lined with CMtech®2, 
ceramic stone, cast iron lined hearth. Optional kits are available for air ventilation and installation.

BRAVO 65 BRAVO 75

puissance
output 3,9 - 7,8 5,5 - 11,0 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 6,0 8,5 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen ≤ 0,28 ≤ 0,21 %

rendement
efficiency ≥ 71,0 ≥ 70,5 %

température des fumées
flue gas temperature 492,3 383,5 °C

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 150 Ø 200  mm

section intérieure du conduit des fumées
internal section of chimney flue Ø 15 Ø 20 cm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 3 3  m

poids net
net weight 84 120 kg

poids avec emballage
weight with packaging 94 130 kg

BRAVO 65 BRAVO 75
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Poêle à bois en acier à convection naturelle. La chambre de combustion est dotée de parements réfractaire en CMtech®2 
pour optimiser la diffusion de la chaleur. Ce modèle peut aussi bien fonctionner en convection naturelle qu’en convection 
forcée grâce à l’ajout d’un kit de ventilation (option). Un kit de canalisation d’air chaud est également disponible pour ce 
modèle (option).

Wood-burning with system of natural convection, forced convection, hot air channelling.

LH9 LH12

puissance
output 5,8 - 11,7 7,8 - 15,6 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 9,0 12,0 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen ≤ 0,10 ≤ 0,30 %

rendement
efficiency ≥ 80,0 ≥ 75,0 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 2,70 3,60 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 7,10 8,10 g/s

température des fumées
flue gas temperature 270 352 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 12 12  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 150 Ø 150  mm

hauteur min. du conduit des fumées
min. height of chimney flue 3 3 m

poids net
net weight 95  kg

poids avec emballage
weight with packaging 108  kg

LH11V

puissance
output 11,4 kW

puissance certifiée
nominal thermal output 9,4 kW

émission CO
CO emission at 13% oxygen 0,076 %

rendement
efficiency 85,1 %

consommation moyenne de combustible
average fuel consumption 2,67 kg/h

débit massique des fumées
flue gas mass flow 8,3 g/s

température des fumées
flue gas temperature 199 °C

tirage (dépression dans le conduit)
flue draught pressure 10  Pa

conduit d’évacuation des fumées
flue exit pipe Ø 150  mm

poids net
net weight 119  kg

poids avec emballage
weight with packaging 131  kg

LH

EN 13240  
LES CERTIFICATIONS OBTENUES - THE CERTIFICATIONS ACHIEVED

2022

Poêle à bois en acier ventilé. La chambre de combustion est dotée de parements réfractaire en CMtech®2 pour optimiser 
la diffusion de la chaleur.

Wood-burning with system of forced convection.

LH11V

EN 13240  
LES CERTIFICATIONS OBTENUES - THE CERTIFICATIONS ACHIEVED

2022
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NOIR XW
Habillage et structure en acier verni.
Cladding and structure in painted steel.

Habillage et couvercle en faïence, structure en acier verni.
Cladding and top in majolica with structure in painted steel.

LH9 - LH12
à bois à convection naturelle ou ventilé, air chaud canalisé
wood-burning with system of natural convection,
forced convection, hot air channelling

NOIR XW: L 48 x P 51 x H 109 cm - 151 kg
caractéristiques techniques page 50
techinical features page 50

LH9 - LH12
à bois à convection naturelle ou ventilé, air chaud canalisé
wood-burning with system of natural convection,
forced convection, hot air channelling

EVOCA XW: L 66 x P 60 x H 109 cm - 182 kg
caractéristiques techniques page 50
techinical features page 50

LH11V
à bois ventilé 
wood-burning with system of forced convection

NOIR XW: L 48 x P 51 x H 109 cm - 156 kg
caractéristiques techniques page 51
techinical features page 51

LH11V
à bois ventilé 
wood-burning with system of forced convection

TILE XW: L 66 x P 60 x H 109 cm - 187 kg
caractéristiques techniques page 51
techinical features page 51
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TILE XW

54

ALPINA XW
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Habillage en faïence et structure en acier verni.
Majolica panels with a painted steel body.

Habillage et couvercle en faïence, structure en acier verni et porte en fonte.
Panels and Top in Majolica, with a steel body and cast iron door.
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LH9 - LH12
à bois à convection naturelle ou ventilé, air chaud canalisé
wood-burning with system of natural convection,
forced convection, hot air channelling

TILE XW: L 48 x P 51 x H 109 cm - 152 kg
caractéristiques techniques page 50
techinical features page 50

LH9 - LH12
à bois à convection naturelle ou ventilé, air chaud canalisé
wood-burning with system of natural convection,
forced convection, hot air channelling

ALPINA XW: L 62 x P 56 x H 109 cm - 203 kg
caractéristiques techniques page 50
techinical features page 50

LH11V
à bois ventilé 
wood-burning with system of forced convection

NOIR XW: L 48 x P 51 x H 109 cm - 157 kg
caractéristiques techniques page 51
techinical features page 51

LH11V
à bois ventilé 
wood-burning with system of forced convection

TILE XW: L 62 x P 56 x H 109 cm - 208 kg
caractéristiques techniques page 51
techinical features page 51
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Le marbre est un matériau naturel qui peut présenter des différences de texture et de 
tonalité, des variations chromatiques de veinage et des particularités telles que les fossils. 
Ces caractéristiques faisant l’originalité de la pierre rendent chaque produit un modèle 
unique. Le travail effectué avec les méthodes traditionnelles donnent aux revêtements 
Caminetti Montegrappa la qualité d’un produit “fait à la main”. - Les éléments en faïence 
sont travaillés artisanalement et de ce fait peuvent connaître des différences légères de 
couleur et de tonalité ainsi que présenter une surface craquelée, caractéristiques qui en 
mettent en toute évidence l’authenticité. - CMtech®2: réfractaire céramique, composé d’un 
mélange exclusif de matière premières naturelles, cuit à haute température. Il ré-établi 
rapidement la température de la chambre de combustion après chaque rechargement du 
bois, grâce à la chaleur accumulée en précédence, et il le rend pour un long période à 
l’ambiant après l’extinction du feu. - CMtech®: matériau réfractaire mélangé à froid avec 
du ciment, réalisé en épaisseurs importants pour garantir la résistance et une combustion 
optimale. Il se caractérise par l’agréable teinte claire, idéale pour faire ressortir la couleur 
et la dynamique de la flamme.  - L’acier, soumis à des procédés de fabrication particuliers, 
peut présenter des différences légères de tonalité. - Le bois est un matériau naturel sujet 
à des risques de fissures et déformation. - La Société se réserve le droit d’apporter sans 
aucun préavis toutes les modifications qu’elle jugera nécessaires pour des exigences 
techniques ou commerciales et décline toute responsabilité pour les fautes ou inexactitudes 
éventuellement présentes dans ce catalogue. - Toute reproduction, même partielle, des 
photographies, des dessins et des textes est absolument interdite. Toute violation sera 
punie aux termes de la loi en vigueur. - Les données et les dimensions sont fournies à 
titre purement indicatif.

Marble is a natural material that can exhibit differences in texture, tone and colour, with 
natural features such as veins, fossil marks etc. These characteristics make each appliance 
unique. Caminetti Montegrappa’s traditional craftmanship gives it’s products a “hand-
made” finish. Majolica is a handcrafted product and, as a result, may create crazings, marks 
and shadings on it’s surface, that only enhance it’s authenticity. CMtech®2 refractory 
ceramic, an exclusive mixture of natural materials fired at high temperatures. Any surface 
fissures or crackles do not negatively affect the efficiency of the product; any break, which 
does not compromise the structural stability of the refractory lining, is not prejudicial to the 
performance and correct functioning of the appliance. - Steel is specially treated and may 
present different shades on its surface. - CMtech®, the very thick refractory material that 
guarantees sturdiness and optimum combustion, which stands out thanks to its appealing 
light colour that enhances the glow and the movement of the flame just perfectly. - Wood is a 
natural material subject to splits and settlement. - The Company reserves the right to make 
any alterations resulting from any technical or commercial reasons it considers appropriate 
without notice and assumes no responsibility for any possible mistake or inaccurancy in this 
brochure. - The reproduction in whole or in part of the photographs, drawings or texts is 
forbidden. Infringements will be punished by law. - Data and measurements are provided 
for information only. 



CAMINETTI MONTEGRAPPA S.p.A. con Socio Unico
Via A. da Bassano, 7/9
36020 POVE DEL GRAPPA (VI) - ITALIA 
Tel. +39 0424 800500
Fax +39 0424 800590
www.caminettimontegrappa.it
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